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_̂«««««ĵ _̂«««««ĵ ˆ̂««««« ˆ̂««««« œ»»»# «̂««« ˙̇««««« Œ

==============================? bbb

Kreu -   ze      er -  blich –  sol - ches     gro -  ßen    Er -   
schlie- ßen    den  Mund,   daß   ich     nicht   mei - nen   
sünd -  haf -  ten  Macht   und    be -     trü -   ben   den   
hoch   Sein    Pa -   nier,    ha -   ben     An -   teil    an   
  œœ_»»»»» œœ_»»»»» œ_»»»»»œ ˙̇__»»»»»» œ__»»»»»»Jœ œ__»»»»»»Jœ œ .œ__»»»»»» . œœ__»»»»»»J œœ__»»»»»»

  lö -  sers   soll -  te     schä - men    ich     mich?      
Glau- ben    als    ein   Christ    ge -   be     kund?      
Geist, der     ü -   ber    mich   stän -  dig   wacht?      
Freu - den   Sei -  nes    Rei -  ches    all -    hier!      
  œœ__»»»»»»» u

œ__»»»»»»»œ œ»»»»»Jœ œ»»»»»Jœ œœ»»»»»» œ»»»»»»œ œn œ»»»»» »̇»»»»»̇ Œl

llllll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

ll ll

ll ll

“
““““

¬

L
==============================& bbbRefrain   

«̇«««« .˙ . «̇««««̇ «̂««««̂ «̂««««̂ «̂««««̂ n ˆ# «̂«««« ˙ .«̇«««« . ˙ .«̇«««« . ˙̇_««««« _̂«««««̂ ˆ̂_«««««« _̂«««««̂ ˆ̂_««««« ˙̇_«««««

==============================? bbb
Nein,     nein!     Ich      schä -   me     mich    nicht!    
   

. 
  
  
Original title: Shall I Be Ashamed?    
   Shall I be ashamed of my Savior and King, who left His bright glory, salvation to bring? ...     
   

˙ .»̇»»»»» . ˙̇__»»»»»»» œœ__»»»»»»»
œ__»»»»»»»œ

œ__»»»»»»»œ œœ__»»»»»»» _̇_»»»»»»»
.˙ . Nein,      nein!     Ich      schä -   me     mich    nicht!       

   ˙ .»̇»»»»» . ˙̇»»»»» œ»»»»»œ œœ»»»»»»» œœ»»»»»» œœ»»»»»» »̇»»»»̇l
llll

ll
ll

ll
ll

ll
ll

ll
ll

ll
ll

ll
ll

ll
ll

””
””

Sollte schämen ich mich?
  C. W. Naylor     
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